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1. &

HIIC B iR, B, BRROERZ O dikamic sl EHiv ¢, BT, Rt
#aZz vl & L 72 N14434) (Human Noun Phrase=HNP) ' O#lig (X F = 3 —) BEHGICH5
ZUCC, ZOBAMNFEE A D= X L% B> T, %9 Lakoff (1996) IZ B} % Faif4
FHORERRE L TOID Hn2HL) P, Lakoff23IX 3l L 7zSubject/Selfd 9 £ Selfd A + = 2
BEREIC OV TR B, RIT m&m&u;&ﬁmﬁ%ﬂwx%ﬁ:~% BT 30w o

MR ZNT 5, DEIC =2 — DR A S =X LIZOW T, Lakoff 2 DA D& A
77—, Langacker@u/uil]j({f B3 A4 XA— « A% —<H#. X 5 (ZFauconnier#
DD A> )b+ 2= ZHEHIT BT 57 L v R EEZ RS L 2o, H 2Ok
e HHL 2w ER-S,

2. Lakoff (1996)
Lakoff (1996) 13 %35 DAt O MK OMINCEEL . £ 97 A (person) &\ ) &%
& (Subject) & AL (Self) IZXFIL 7z LT, EREALC ED XY 7 7 —INBHRIEIC B\ TiFED
O B3> TL 2 HE (Self) ofEa{l. Thbbbnibh A E 32, 2L THDIZE D X
IRBREERF ALY TR, KOV TObNONLHS DI, 1B L CElIc BT
WHFRRATFHZZOFEREZH ST E Vb EY, UTFOFICHS X)L bz
9 Tl 7\, Lakoff (1996) 2> 5 DRI L% > O9ZET 5,

(1) If T were you, I'd hate me.
(2) If T were you, I'd hate myself.

() D ‘me’ DEMHOTE (T) ZHRTZDICHRL T, (2) DmyselflxFLDOTM (T)
ThbbE&MHio ‘you EIERBRICHZ, 2%, BARHEICE T 2 E®RSTIRT 3
& 912X (subject) is X (self) TIE WD TH %, FBRICHISC (3) - (6) 12 B 2 P4 ix
%@%ﬁﬂ?%%i%kﬁ#®A%QW%%fﬁ%é@?i&m ZhZ oA
KRN NG 2> 72, TR E &> ACOSHAMEOO E D2 E£L Tw3

TAX 2 I 2=/ —3 a v ¥Rkt 2, pp.223-240. © 2007 FIRKFENSER (ANSCEHETE)
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(3) You need to step outside yourself.
(4) ’'m beside myself.

(5) ’'m not myself today.

(6) I lost myself in writing.

Lokofflz & % FHaRAFID BRI L. D& % ¥ 7 7 —Fili (Conceptual Metaphor Theo-
ry) DPSHAICEBIT 2 X7 7 7 =1L 29N TH D, ZIUI_FTHD XY 7 7 =000 6D
Vo TW5,

1) "pElEis Ay @ X% 7 7 —(the Divided-Person metaphor)
2) T a3 -—F1k; D X% 7 7 —(the Projected-Subject metaphor)

F9. D) yElIn A, DA% 77— (the Divided-Person metaphor) & Hi— D f77E
MTHd - ANDNWE2ODMNRDIT N =T DEEY E L THRINS I L 2EKRT 5,
Lakoffld 2D X% 7 7 — % RD & 9 % GARBILR (mapping) THIET 5,

i) AfIZWL 20 EEZMAEGDETH D (ensemble) TH B, ZOHFIZIZ. —ADA
[, O & DODEM (Subject) . 27K EHH IV EDDEAEY. THRbLLHLD (Self) 23
&ENs,

Tk (Subject) : TBIME, EERCEGS, KW, B, BN AEPRET S LIS,
B (Self) @ SHAREBECRE D, R, BRIcE T 2178, flE. Al R
PTE 2 &

i) L >2od 2 ZRIETRICH %,

i) ACZKT 2 b DIid A O S ARG TH 2.

iv) FfRE ACOBRIZZEMENBERTH 2. ThbbEARITEFACONBICH 20, H
QEIET 50, ALO EBICET %,

Thbb, ZCTEREHRIZACZ Y FE—L T30 EEZLNTED ., TARIZHNT
275, HED X ) ICHRORCEEEET 2 2 L I3 TE 2V, 2T MR-/
BRI, CHIWISTEET 2B CH B, USRI L THOIZ, FRE 2E-> 2 Af2tko
. b b o S, BEOREL, thakEl, 2o < oMiE» 6 %%, &l
DEILAZH LT DS DD 65T 5,
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(7) You should take a good look at yourself.

(8) I've been observing myself and I don’ t like what I see.

LA, 25 DHISUTIZKNOWING IS SEEING & \» 9 X & 7 7 —3FEIRFC T w5,

RIZ2) D I T-—FER, D X% 77— (the Projected-Subject metaphor) 1%, & % F
K23, HBIREMRIIC BT, fEAOHDIEE IS 2L, ThbbIERoRRLER
KL TWw5, w2 I zLakofflx "&BIIN—F:1k) © X% 7 7 — (The Objective-Subject
Metaphor) & 4D T3, 2L TRD & 9 —HOEAEIR (mapping) THIE L T 5,

i) ACBERORRTH S,
i) EBTHZ L) ZLRACONIICE E > T 5 2 EZ2RERT 5,
i) FBNTH 2 2 EFADOIMINCSINTITC 2 L 2BRT 5.

DAY 7 7 —IZHOCOTHRE DBIRICEIT 2 I I FRMEICOVTDAY 7 7—Th
%, REMLZHZZETUEIRDE I BLDNH 5,

THE LOSS-OF-SELF METAPHOR: I was seized by a longing for her. I got carried away. He’s
in the grip of his past.

THE SPLIT-SELF METAPHOR: [ keep going back and forth between my scientific self and

my religious self. He’s at war with himself over who to marry. He’s conflicted.

THE REAL-ME METAPHOR: I'm not myself today. That wasn’t the real me yesterday.

THE GENERAL INNER-SELF METAPHOR: Her sophistication is a facade. You've never
seen what he’ s really like on the inside.

THE SCATTERED-SELF METAPHOR: Pull yourself together. He's all over the place. He'’s

not focused.

DL FLakoff (1996) 12 X 2 FIpfS4dd 0 2 & 7 7 — ¥ & 2 B o 2@l L 72, Lakoff
RO A 7 7=l ko T ERATE Y, o3l ER>Twaas, T
WCEWTZOMENZIERRT 2,



226 L Y

3. HC Self) ® X b =X —#8:&

Lakoff 28 iR T 2 K HICHDIE R L DBIRICEB WA D XY 7 7 —%il L TR I
2, LPLEBIN2HD, ThbEHCOMMEIZ XY 77 —BRTHELD L L A X

ZIHRBICK 2 bDEEZRIEIVAARTH S, 2F D, Lo Tix T HOOMM
DS A b =3 —HIc k> T s, 2ol oMifinTike D28y 7 7 —BRIc k-
TERINTVWE, LWVWZ5DTERVES I, 2T asz2 &t A4 2 =
S—HEBICOWTEEDTEBI ),

FP. AP I —HERIIRE QX 1) BEEEME (contiguity) ICk B X =3 =& i) &fkE
43 (whole-part) DBIRIC L 2 A+ =2 —23H 2, ii) OREIZS 227 F ¥ — (FK) O
DR, TabBBIHEMEICBT 2 8K LM OMREZ I EhVZboTH L 2 EiF, B
WTbiliR7z, Z DB CLakoffic X 2 A4 IcBI L TR L TR & wvwold,
HOD X P = =D I bbb o6 i) O2EKEBTOBROAPELONE H>TED.,
i) OBEEBERICOVWTIEERINTLRWI ETH 2B, Lakoffd X ¥ 7 7 —HFIZOWT
FRERICHO N S,

i) BEEMEIC k2 X =2 —Lid, EHICAVOEETH > T, 25D EMSDIRDIC
BOLTRBBIHRICH 2% K Db DOIRBERD I L2 F v ZDTRTERINET S
LIEBXZAMEERL S WTH S (fEHE 1986. 153f. 2MH), BEEBIRDILE (vehicle)
— & =%y b(target) DIREMNBIR E L T, TR TO S0k KL EiF sz,

D) BEH—BEY), 2) BET—HSEE, 3) Sir—HEB. 4 S (M) — Y.
5) A—h g, 6) FIF—EE U5 . 7) RP—EBy U5m) %E

i) #W—2ED X = —RLELOTHKIChLEb00H 5, (ABOHECDIZOW
TlZLakoff /R L 7L B TH 3)

W A9 ICX U TFDE )Xt = I — KDL H 27,

AL == OFEW 2 An—rhE  —RIBEE
@Il : kg (&R —ir) 5 IR —RR
O - Rtk —xi%

BIRD X )RR AFICEIT 2 A b = S —IcBIT 2D . BEEMEE 20 L v KR
THEBHB»E b5,

KIZZ D Tz z &0 NI OV TEERE 2 H1F 036 JHTa k9, &
M (2003, 46) I AR G122 IR, i, 22 2= —>ay (&), Sk 2o



4G og, 1%, BERIcon T BAISEYRN T 7 u—F 227

W ZfRd 5 A b= —RBIC OV THPIR L 7221, e >w T, TRz 1]
WIS REYNCIEEL . T 5 L. ARIAEIRHS A~ = 3 —BRREIC X D 2 o ARTH & DSt
DHDEIFRT 2HHZ . IZFRENIC, RL TS X)Ll ).y LR Tw 3, Lakoff
LB EFELLZLDHED T, W22 5,

22 BEREE:
(9 ) Elizabeth ordnete sich in den Verkehr auf der Sechsten Strasse ein. (T ¥ X2 (=%
) EAEAL Y — b OHOFAUS AL 7o)
(10) Ich muss mich neu einrichten. (FAl% (=iBE/7 28— Fi2) HTL K KB ZHFZ 7% TiLL)

SRk LT
(11) Er setzte sich auf den Stuhl. (8% (13RI % 1T 72,)
(12) Sie legte sich auf dem Bett. (f%2213 Ry FIC & &R/ 2 72, )
(13) Sie wusch sich. (L IZB/F %> 72,)
(14) Er beugte sich hoflich. (#% (3B ED D3 7=,)
(15) Sie kiimmte sich in Ruhe. (f¥Z1dWp > ) L% L L 72,)
(16) Anna hingte sich bei mir ein. (7 FiZb 7L L BiEHAL,)

A2 —vavdbIidTEEs:
(17) Er dusserte sich nichts zu dieser Angelegenheit. (1% Z DIFICOWTHE ZPEZ 72.)
(18) Sie fasste sich nur kurz. (#¥Z¢IZ FRICEEZ L 72.)
(19) Die alte Frau widerholt sich in letzter Zeit. (EANIFTERED E2E9H.)

v X4 T
(20) Er hat sich anders iiberlegt. (135 2 2 X 7/KD3 KD > 72,)
(21) Sich hat sich geirrt. (23 VEWZ L 72,)

S -
(22) Wir haben uns sehr iiber das Geschenk gefreut. (i D 1% 025 I N L CBWFEL 72,)
(23) Sie drgerte sich iiber seine Bemerkung. (213 % DS HEICE % 7 CT7z.)
(24) Das Paar amiisierte sich den ganzen Abend beim Tanz. (- AlZ—WiH4 > 2% L Th%
WL EE)
(25) Er storte sich nicht an meiner kritischen Bemerkung. (#2134 7z L oA 7% S HE 1255
EETLIEL o)
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EEYE -
(26) Haben Sie sich schon entschlossen, Sir? (ORI ERE D TTH,)
(27) Sie konnte sich nur schwer entscheiden. (F¥ 21X 22 2> 22 > PeDD3 DD ey o 72, )
(LA 5 H (2003, 47—48)

(28, i5H (2003, 36) 1&. 26 DXFNTBIT 2 HAGERICE W TR THIL S X 912,
F AV EEBNANYREICKBIDO FEIRZEC OIS L T HAETIEIZOETICN 3602
CLTEBIT 2 v WS AIICIER SRR 2 R L T 5,)

ZOEPICHHUTO XS MR E LN D, o ZIFEEICBET D E L TE. (28)
REND D,

(28) Ich kann mich genau an jene Tage erinnern. (O 7z LIZHD T A D Z & Z IRV
ZENTES, )

R A4FsichD S FXEBR X = —DONFIF. 2028 FEDHFEDNEI K > Tl
SHIINZ2FRLACOBBRICB O THET 2D THEILIFFIETO R,
ZDXHIT, FRRAFID A b= 3 —HEREIIBEEMEIC X 2 b 0 & ABD BRI E X ORS
72T RS S DDEREZPEIC XS 2 EBRTEN S, ERbshc b, 4l ABPA
M, RV T, RBBRAE V&IN5, Q) ICBT R AT a—)L (PE) FHKDEINE
(RHE D) FEBRE RSN %,

(29) I can’t catch up with myself. (HZ3 D A7 Y 22— E E D 12470 7:\») (Fauconnier, 1997,
179)

4. AP DR AN=X L BEICELDET I EINEEN?

2L 3. THTERLILENSWVWR S EIE, MR Z > 72 RBLIDBRDIZERI X X &
77— X I =DHEFRHIENT WS E VW) T ETH D, T4b bLakoffic £ % 4k (Sub-
jwoaaa@dﬂa®%%ix&77~%wf%b —J . BERRG S I L 2 A
CORFEM 2 OFRIEFHRARATIC B 2 A =S —lIck 2L wH 2L ThH D, 2
CTAHEITIE AP =S —IERDED ELBEICHL TZDRFNA A ZALIZDOWTEZ LI L
29 %,

RAEEACB VT, BEA M= S —OfBANBRICEI L TR E < IE 0l b BRI R
HF1ET %, & DldLangacker (1987, 1999) 123 S 41 % 5B AISCIE (Congnitive Grammar) D
I © DIRIEAL (activation) + 7 7 & A (access) DEEFHTH D . b 9 —J5 (1 Turner & Faucon-
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nier (2000) ¥ X UfFauconnier & Turner (2002), Lakoff & Turner (1989) 7z & DGR 7 1 & A
(mapping process) DI TH 5, DT, IHRZNZFNDEZDEFTEZR TN I,

4.1 Langacker (1987, 1999)Iz & 1+ 5 S A (reference point) & 7 7 714 7 - J—2 (active

zone)

AP =2—13HB2RBUTE DD 2 btbh O T ERFILYALE (encyclopaedic knowledge) D
ILDHLFEED D DO HLNDRANBAEIC B O TURIHEIN2BIRTH S &) DD
Langacker® 35 TH %,

“The centrality of a particular specification within the encyclopedic characterization of an expression
is a matter of its relative entrenchment and likelihood of activation in the context of that expression.

(Langacker, 1987, Vol. 1. p. 159)

ZLTA b= —RBUISIH M (reference point) & L THREL . 2N 2B LTy —7 v b
NDT VR ADAREIZ 2 B

“...metonymy is basically a reference point phenomenon. More precisely, the entity that is normally
designated by a metonymic expression serves as a reference point affording mental access to

the desired target (i.e. the entity actually being referred to.” (Langacker, 1999, 199)*

Z Oz hSLangacker D BATEIC BT 57 1 7 7 4L (profile=PR: Z DHJE, 7 F<—
7 (AM) H50IE 7Y 27— (TR, TAbLLEEEBIINTUI2HNTHY, 77 A
ENBY—7 v ET 7T 47 V' — (active zone=AZ). T b LREIEMNICEK I LT
LHEMNTH 5, 7L 21 (29 a-d)) DFKARIITHIEL T2 DIF, ZNZENT R 7 7 ANVET
7T 47 ) =V OEBFRARCAEDELT0EE0w) T ETH S,

(30) (a) We all heard the trumpet.
(b) Don’t ever believe Gerald.
(o) I finally blinked.
(d) Bring me a red pencil.
(Langacker, 1987, 271)

(30a-d) D77 7 AV (PR) ET7 VT 47 -V =V (AZ) B ZNENRD L )55,

PR: the trumpet; Gerald; I; red
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AZ: the sound; what Gerald says; eyelid; color sensation

72 & Z1F (30a) Tl. trumpetE W I BB LR TDIEH K FTHYHNAEE / TH > T,
FTE R0, LPLEECEWITAICBEL T, 7Ry F EWIHIPRDAZTH D, 5
BRCHES W RTH B, 30a) 1Z B DEIICNTFTIL—XTBIENTES,

(31) We all heard the sound of the trumpet.

(31)TIX (30a) DAZ (=the sound) 25PR & L THEEL SN TV %, 2 2 TIEPREAZD 3
PHREND, AP —ICL2EKROBHIE, FIICIDPREAZOA—HKLE VI i,
ko THENG, 2O, AZOBE (727X 2) IZPRE VI SN 2L TER SN
%, (K1 z1)

SOUND

SOUND

TRUMPET

TRUMPET

the sound of

the trumpet

(IX11)

A= T2Z20L ) BFHIEZOF FHBMALTADO X = =220 TH YT
¥%, bR 3 TN A VEEE Elzliﬁﬁ@ﬁﬁﬁﬂ’ﬂﬁ@bk Thbb N A YENS A2
WKWRHOTER (=78m7740) Z2EDIKNL T, HAETEZOHTIC Y22 b0%E
RICL CRBET S E0HMllmD 2 @;77&!%% ko THlRIC 72 %7,

42 BEL - 7O EABREEGER

Langacker®d X b = 3 —IZBHT 2 DA ED & 9 %EZE 2 2RISR OIS - 77 2 AR &
-/, C# T 9, Barcelona (2000, 4) i, X P =3 —DFA X A=A LIZDOWT, RATSES
ICEWT, B OB RMSEEL, 200 & OBIEEGRD FHL (non-mapping view) T
HH. b HWERD FHL (mapping view) TH % & L. Langacker?d# 2 7 H3IEEAR D H,
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HEzRETL2HDTH 2 LML T3,

Langacker & [ .5 13 Kovecses and Radden (1998) I2EB W TH R 5415, 45 13 Lan-
gackerDZ A 4. (reference point) D Z 12 I\ T, MRIG(L (activation) 2R D X I IZEF«L
T L 3 % o

“activation: a “cognitive process in which one conceptual entity, the vehicle,
provides mental access to another conceptual entity, the target, within the

same domain, or ICM” (p.39)°

—77. B FHX Lakoff and Turner (1989) 5>, ¥ 7zTurner & Faucconier (1995) 12 &1} %
7 L >~ F B (blending theory) 72 & 123 41 % & Barcelona (2000, 13) (Zf8fiiL T %,
Lakoff and Turner (1989) 13 X% 7 7 — LAk X b = 3 — bR ER E AR IN TV S,

GARD Fbh & IEGR D AHNZ AL ISR T 2R DO TH 5 9 ho EBIIMEIINIT 2
DT CHWITHIVA ) HiTd H . FHIOE 1T K > LD BRI A 0 12 EE
T2bDERZOBELERDbNS,
7z & Z 13 Ruiz de Mendoza (2000) & Z D & 9 &M 2R G% L TE D, 2D Z & % Barcelona
(2000) IFLAL T D X ) IHFHL T 2,

“...the fact that metonymy is a type of mapping is not incompatible with the
fact that it often consists of the “highlighting” or the “activation” of the target
domain. A mapping is the projection of a domain or subdomain onto another
domain or subdomain. In metonymy, the projection of the source simultaneously

causes the mental activation of the target; but the mapping does take place. ’

(Barcelona, 2000, 13)

P THHNL 72 & 912, Ruiz de Mendoza (2000) TDO XY 7 7 —& X F =3 —DE W
. BIED R XL VEOBHRTH DI L T, BEVH—DF XA VHNOEZRIZE WS Z
EThHb,

¥ 7zBarcelona (2000) ® Hfi#l% Langacker DRIV R 2 R L D ORI BIRIC K 5 7 7
LAz TIRL T 5,

“Metonymy is, in my view, a special case of what Langacker
(1987:385-386) calls activation. The metonymic mapping causes the mental
activation of the target domain, often with a limited discourse purpose.”

(Barcelona, 2000, 4)
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Z D & ) iZLangackerDFBAISGEIZ X 5T, A b= —ITBI 22 Lo OBRE X U0FE
i & BREZBIGRIC B 2 BEDBIRIC O W T ORI EALAIH 2 FEH o 2 lc Sz, L L,
Tefk—ksr) 28, 2L T TRBI—BHEBIRICH 225K OBROBEPEANICED X 5 &
mﬂ&% o THERIENZ2DDICOVTRELFFICHHAIN TRV X ) IcEbi

RIS 57 L v F GRS C ORI 2RO IaziE LR L Te s L b s,

5. 7LV KBS
50T Y RBRICBTEIART7F—EAMZZ—

7L v F P (blending theory) ldFaucounnierTurner’s £ 12 X > D 5N T 0B XAV ¥
)L A — ZHH (Mental Space Theory) (281 2 HLINARAMER TH S, AV FIVAR—R
B 7 Ly RSB 23 L WS 2 2T <30 I KHuSBR UL, 203k 5
EZARRDEIBRIETH D, T4 A3 — ADMETIHE ) BIIEREIC B 2 &1 75 545
TREAZENT, V=R F AL EZ =7y« F XLV ERERFEIN TR 2 D—7
LY FHEERTIEHICA Y7 v b+ AX— Z (Input Spaces) —Z7 L > F + A_X— Z (blend
space) ICEBREIN D, 7LV F AR—RAILE T 2MEME I TR THA VT v b« A=A
Pod L INBEHDOTIERL, 7Ly FRICEBIT 28712584 L 725 (emerging structure)
IZBIT B RHEEIC X >TEL 3, BHUDAR—ZRELTDOY 22 v 7 + AR— 2 (ge-
neric space) IZMHD A > 7 v b« AR—ZAICHIGT 2 SHEEOERENEET 2, 7LV
FHERIEI AT 77— AXA =S —DOARELT, JAHREK ESGEDBIRZHIHT 5 720 OB
EHZLNTWVWD

& C. Turner & Fauconnier (2000) TiZ A ¥ 7 7 —¢ X+ = —DMHAMEHAIZOVTDOT
L v R EERIC X A0SR E3LCw» 37, Z L CFauconner & Turner (2002) TiZ X% 7 BtR
FE[A] ; (Vital Relations) D JEAffi (compression) &\ 9 EfR7 0L ZADEAIZ L > TE S5ITHEEL
Tihie ST %, EMROBEZOEH S A F = S —BRIRE SN 2 D TR,

%9, Turner & Fauconnier (2000) T, Lakoff & Kovecses (1987) i2&1F % & D o R
Y77 —ahikbill, ZNEISICAIZI—D7 B AZMKL T7'L v FBHGETHHT
ZLTWwW3, BAICEM T LB Y TH 3,

(32) God, he was so mad I could see the smoke coming out of his ears.

Lakoff & Kovecses (1987) TIZANGER ISHEATE 29 X ¥ 7 7 —DOE DDOFHBIREL L
CTHIHE N 553, Turner & Fauconnier (2000) 1ZZ DAY 7 7 —=D3SHALT 5 720D121FH H—>
HEICS—D7ae ANEL Tw 2 E TR 25, K113 (32) DAV IV« AX—ZREiEZ
RL7EbDTH B,
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JENR.

fEilgz 2

2V FRAIE

SOURCE BLEND TARGET <~ (METONYMY)
Input 1 blended space Input 2 Input 3
“physical events” “emotions” “physiology”
container person/container person person
orifice ears/orifice ears
heat heat/anger anger body heat
steam/smoke steam/smoke sign of anger perspiration, redness
(% 1) Tuner&Fauconnier (2000,137)

233

32D &Y | D& (emotion) I THA5 5 F T 5D | (the somoke coming out of his ears)
EVIHENIGE LTRSS TS, Lo L ZOEMNRIGOFEBEOHREILZ Y —7 v
MZBIT B X S=TWEHRL, V=25 T, k) RYHNEHRE L Ao s,

—Ji. “the smoke coming out of his ears” £\ 7L —=RZY — 20PN b DL, £
Y —7y MBI AL E R A SEEZICRTLOTIE R, ZHUET LY FItBW»T
BFLOHTRINIZILHDTHS, MDAV Ty oS ERONERNICT L v P Iy
SN, Z2IT7 Ly PR Ol 7 L — 42D HILTw3, YV—AF XA vicid TH,
BAAERS . £72 =7y M D) BIAEL 2. 7L Y RIcET il 7 L — ol
BOTHEIEHNLH ). 20K 2R E Ry b7 —72 -« €7V (the conceptual net-
BUIBE7LYFAR=ZAZENT, bNUbIUIY—T v b - AT v F A=
Ao INTAME ZOEEZREL, £V —R - A7y P A=A 5K IN
7R 2 AR EOE (WG SCER L) 2, H20IEFI—T v - AV v - A
R=APE A= =2 TREINTREOEMBRZ AT ik s,

“He was so mad I could see the smoke coming out of his ears” & \»9 XIFEE7 L v Fic

work model) 12 ¥

B AHEEZIELRL T0328, 7Ly FIcR aHti—7- & 213 I RVEZ2RIDL
BLE) ==y b AT Vb AR—ZANDHHRFIC L > THINDE—Thbb

MRIZIEFIC R STV 2DT (R =3 —I12 k> T) &Y O JkfEA R 2 Tv7z, Turner
& Fauconnier (2000) IZ L2 2D LI RAEEFIE, BIED XY 77— 27 LDIIRICE
2 EINFOED X b =2 — DR TIRENEH ZHABIORTIDOTH L L WA LI,

52 7L REHRIZH T HREALBFRER (vital-relations) & D E#E (compression)

7L v R IEIK D B 2 BRI IR W BEAR IR U T4 RN 2% (global insight) % 24t
EThb, ST, 7L YR LB HIBIRTEEE, ok HLWETHRSE L
ko TET 2 2 L 2 AHBIC T 2 AMDAIEN 25 TH % vz b,

Fauconnier and Turner (2002) (X, BE&7 L v Fidbitbn 3 & T 3 IR OE EEZ TA
IR EE ) (human scale) — 9 720 b AR OFRE —IEILT S 28Ik >T, 2Dl
ZERTH2OREEFRL TS, 7LV FELHIERT 0w A EbbNORTIE S %
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Dipe ZOHHZHIL THLEMUTDLEENTH S,

AR EE (human scale) ##4% 2 &, ZHUT BRI :
YL 72 & AT % (compress)

- RIS 2 T 5

- IXE 2 BIFR 2R (Vital Relations) (#23d) 2 45{Ld 5

- A=V — GiofiE) ZMRT 5L

BB D S DD HE—DH DADIETL

REBEZOSND, DEDT LU F T a2z koT, bivbiid% { DL HEHP
FEERICDOWT TEIRDV ) 2935252 TN5DTHS, RIZ7 Ly F7akRicE
WCHEZBE 2 R TIXEARBIFRESE ) (Vital Relations=VR) 12 DWW THAT %,

BB D A= ZAB DB BT, [H—{Li#EFE (identification procedure) & 29, Frx o7z A
R—2ADLFDMD "=y F> 7, Itk F 225272 —1FVRE L TOMKMEZE D, H2VR
EFE-> T ZoDXMINT 2 UECRHE RS 570D)V 7 THD, 7LV FEV)
7TuRE, Blg ot AXR—ABOMEV ORI KL 5 THHEEZ g L. H 50 T
CoE% X )EEIC, T2 T, Bk ol AR—Z[MDBRIE. T A_— ZBfR,
(outer-space relation) &\ biL 523, i ICk->T7 Ly Foptco TH- 2~— 2%
(inner-space relation) —9 7 b HL—D AX— ZANELTOMIGER—E L TERIN %,
TREDLIBVRIZIFIED L) RS DDBEZ LN TWEDTH S 9B, Fauconnier & Turner
(2002) TEDHIF SN TR 2DRUTOLEEN TH S :

%4t (CHANGE), [d—: (IDENTITY), [ (TIME), Z2[# (SPACE).

R —#E % (CAUSE-EFFECT). #%7—4x{& (PART-WHOLE),

5 (REPRESENTATION), #%%#| (ROLE). #i#tE8{% (ANALOGY).
FEEHERI R (DISANALOGYY). Kif#% (PROPERTY). Mfl: (SIMILARITY).
#il# (CATEGORY), &7 (INTENTIONALITY), Me—{}: (UNIQUENESS)

INSTRTIZOWTDEL Wil iZFauconnier & Turner (2002) I2W72 8503, Z 2 TlEA
DT —IC b3 LEONDEHDIZONTOARMNSL Z LIZT 5,

« ¥ —42fK (PART-WHOLE) : f ~ 7° v b ZAX— 22 BT 5B EBB 7L v FicB»wTZ
DEFELTERINSG, HE0IEZ0OHDOT LA, EL5ICL THERBRICHS A~
Ty P AR=ZLET VLY FAR=-ZDQHEEFOBRIZ S ) O & DDVRTH 5 M—1E
(UNIQUENESS) I [T & %, {1 { DVRDITAfHIC & - THi—: (UNIQUENESS) 13715
515,
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- IR#[H] (TIME) : G, Z2{b. Fifi. FIRPEFERRE S X ORERBIRICBIR T 5.

- 22l (SPACE) : Kf[H[FEk. 7'V v F CTIZ %R & MG S 5 7 — ADIEHIZ S0,

- JEIK—#5 S (CAUSE-EFFECT) : Mi&#—Mlfh, vy A= =128 28R % L 1X
ZOWHICA S, —MRICYHEDORIEBRICOWT, 2K EFEROBGRE 2 <— 2
DHABHRE L CTHRZ 5, ZOFE, 220, Kl 22L& v o VRO FRFICERS L5
Ll B,

- &M (INTENTIONALITY) : A7, . #ok. A, F&. ke,

ST, ZoOMAMHRNEEZTIRICONLOLND T —<TH 2 FHREHD X F =3 —i2oWw
T7 VLY FHERC K 292k Ta kI,

bR 3. THERL 72 X ) ic, FHURRATIO A b = 2 —BERE IR, BREEMEICHED K b o L —
BRI DB HDOICKI SN, ZOEENLE S DIELIKICHb%, 22T, #l©9) 1B
V%M OBREBIR E (1) ICB T 2 BRN2E—0oBRE T 52 LT 5,

(9) Elizabeth ordnete sich in den Verkehr auf der Sechsten Strasse ein.

(ZVHFRZ (=FHOY) ZAFEALY — F OHOFEIICET L 72,)

X 21% ) DAR—AWEZRL b DTH S, I TINPUT 1 E "D 230 % &b % Bk
FPDOHITHED T 55 &£ I fTADORRKEA, whIXEER, £ L TWw5, INPUT 2 ik
TElizabeth & V> 9 F {4 (Subject) 2SHLZNTHEA L ) — b DHEOFILICATR I T/, &0 ) HR
%2 TE . INPUT 3 TlIElizabeth® [ L (Self=alter ego) 121} % A + = I —UNEDE
INTw5, 7LV FIZEBT 5 "sich” L) RERBUCEIR (a7 7 A1) diE»i., [H
WHCZDARE (727747 « =) B "sich” OBEENBRICH S H) TH2Z I EHNRT
Pitsd, O ICBWTERHEIN TR TH) 3 X =3y 7REKRNSAE LT, INPUT3 I
BOTHEINTED, 7LV P60l »w) 7 mL Ak 5T 77 v ADIARE L
HILICKD, ZOLGEMT B AW AN D o TiE ) (decompression) &9 71
L ADEL B,
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INPUTI

INPUT2

INPUT3

a a: fig (3 a: iz (Ag)
b:E/1 b: D b figte (HE)
c ik c: Hoifin a—b @ Fi(H)
ansb % clc BT

3

a” R
b”: H4r

7 O
a”lzb” &I

B HT 2

o

= 2)

DEI (11) DAR—AEEIIK 3 ICRTEEDTH S,

INPUT 1 Tid LMD 2 E TICEL ) L) TROBERMANEZINTE D, IN-
PUT 2 Tl& & (k) 23Dz RICiE <) S ) FRRINTw»%, ZL TIN-
PUT 3 IZB W TINPUT 2 D ER L H—DAROHC E ZDHEHSTH 2 T, 29R3h
TWw3, 9 D7 —RAEFME, 7LV F « 2= 2121 ZNZFNDINPUTH: & LB 2 TGN 7
Ly Ran, MEAS (OB ZRFICES) EvwIEDA YT v P AR—RIZh il
B eREDAI D 723N B, 2D, INPUT 3 & BLEND & O[T &4 2 VRIZTH 5
9 %>, Fauconnier & Turner (2002) IZ &1} % EFld ) A b Tld TR (PROPERTY) 28 - &
bhAIbLlwIyiclEBbns, FidPeary b ua— A LIcH2bDE V) DIFKELEKRT
Rt IR % B Z CHMEIINRICE b S, TRy & FRFIC 2 2Tl Tk
P Ml bEMSNIVRELTELON S,

(11) Er setzte sich auf den Stuhl. (8% (311 fE%Z 1) 72,)
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INPUT1 INPUT2 INPUT3

s ”»

a. a . a .
b. b ¥
c c.
a: e a: i (F4E) a: e (Hd)
b:®/1 b : dfED D b D ()
crE/2 c: iy a—b  &fk—
anb%clTiE < 9 (k)
2
. a” %
b”. b7 Ha
T
a”lxb” % c”l
[{E1S
(B 3)

FREHOMmDOFHNIZ OO T H AL AR—AEEZ I 2 e TE 5, HlB W
XoT, INPUT3IZEBIF B A= —BifRE., 7LV F 70X R8BI ZEMORNRE RS
VRISZDDEEHL>TL 2T TH %,

(19) Die alte Frau widerholt sich in letzter Zeit. (EIFANIFTEFED S%2F 9 .)

72EZIE. (19) TOD 7sich” & TAZDE 72 &) Tk TEKR—#S . R, TRd6E
REDVRBEZ 605" . LIEIHIRIO A t = S —HREZ £5 (20) 22 & T3 TEAME) A3
B2 THS 9,

53 #igA2 7 7—HEBmLILY NER

ZODBENIEL K OfNEIZH 5B 0D, ERROFHIOSHTICE L THHS 12 L I i,
HATH25DEWV) XD BT L AMAICHCEIBIRICH 2 b s, MHERE L Tdh
THAR—ZAMDOGRE F XA VBDGHREVIRTHS ), M&axy 7 7 —MH@wm<TIE, &
B (EF A A4Y) DPEMGEEICEZEICEFNZARBMGE L L U3 Ttws tEzonT
W5, ZREIFNIEIIC, BER7 L Y FEERTIET 4 22— 2ADiEfT & & HICFRHNIC (on-
line) L SN B A F 3 v 7 CTHIMEICEALHROVEEFLEVD ATy FDE I RBD
ELTDAVIN « AR=ZAZHWE, bbAA, EELL7L—XICELTE, 2D X9
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B7 LV PG EFNRARE L TR RICHEIN S Z LIEE )T, &I
HHITRELZ, AT 7 7 —HEmB OO XLV EFLTHEDIIHL T, 7LV F
HERCIERARIR 4 DD AR—AIC X 2MEDHE v b 7 — 7SN, ZO3NFICE
AREFRCREN 2 SihE 2 R T e TEL LI ICEZ %,

FHFRBUC BT 2 A P = —BRICOVT, & 22 77 —HiTlk. HETH XY
77—BERELTELZONIGHE T, AP =L TRAEELEIN TR EVR IR
ETHH)e ZDR. 7LV FHEERTIEAY 7 7 —OEICTTICA =S —D7 vk A
DHEIN TV I EDRWEICIEZ SN TV L X H)IBbnd, ZNEHRICT 200, %
FT7VL Y RIZBI S Ui &) (emergent structure) TH D, 51T, A7 v b+ A
R=ZALTVLVE « A= 2DGHRIZET 2 VRO & R E ) BT v ATH %,

6. &0

DLED X9z, 3GER R 4 VEEIC BT 2 A2 50 RBICE T 2 X = 2 —BfRIC
DV, WAy 7 7 =M, RASGE, I3 LY R, TR 2D &
WIZDOWTHIERE L 72, 206 =208, ERICE W THHL & X )T, HARMNIC
I3, RELOBEKZ ZDOEHICH 5 ANHDOFEBCAF 2 & & v o 720NN & ORHicH 2
EVHERT, WLTKHL DI bDTH R, FLHEATIHOTHRL, LA, H
HIZHTBLH IR TH D E VWA X I, ARTEHREMIZZT LY PGB 2 A =3 —
DHLY P DHBELEIC DWW THLD EF. Z20REEICE W TZoENRUICHERL b 72
. A b =3 —I1ZB8T % LangackerDRRAIHEIC BT 2 4 A=Y « AFX —=IC X 5 7H1E. 7
7 A DDEL I DI E ) FRHRINEWIZH B S DD, ﬁ%ﬁ@WT7V/F@ mOHIZ

AR Z e TEB LA

MEKABICY 25T, APZI—DL Yy 27 LTOWEZ XCELESHELL T,
F(1997) 551§ 5,

BN, N E C A TRICADR TV, DEMSA LS, L, MBI X o
THIRE Lo ZRT (OF) KiE2zsw ((vAavypiecus; KsiFs vhy) (2
LY & OTEB (). DEMAk, () ickE 30522, HOSHEAEEZZZEHE
Mo T, ~MomIEDd EwvoTkvy, MAEFTEROTERKATOEVLEE (A
M) oREIZ, FICBIBOMHE TOHATIWIIRZREET 2, 2, SHEORITLE L
IFED S HTH, RO WCBIRZES 9, (N) & () I > THEREL DD TARIFIUL A
LRV, ZOEEME X, 2 X THENLEERE CORBINAEEETIE R, FAkD
D VEEHR, I2B O TBICEL 5N BB ARERTH S, DL I ALOTH, HT
AT BIEZDbDODE TITHEHL ., Eomiciiifiz i L Tw 20030 TH %, (186)
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r- @@%’1722: z %J &\ 9 OFHSFauconnier & Turnerd V> 9 TARBIIYREE | (human scale) T &
D, Z2RILT 2B A NEEED N 2 BIREE R (VR) DA (compression) & i (de-
compression) ZDTH %,

)

1. A4EAf) (Human Noun Phrase) O£ EH (2003) 226 OfiH.

2. FH (2003) 2> 5 DG,

3 . Barcelona (2000, 12) 7> & O[EEE5 1 H,

4 . Langacker (1993, 30) IZ & [k DB F D TR 72 ST % 2 & #Evans & Green (2006, 315) 2345
L Twa,

5. TERER, &) HIEEXET (1997) 225 O, 128> T b Langacker & il § 2 Rtz 580 % 2

EMTE S,
MR T %2 LT 2 A b= I —ORERIBR W/ Z L L Clxdud, i, i
. WEZ BT TEOEERT B (FEHT:  active zone) 23, D EMR (FEE: © profile,
highlight) 13, & FTRETH > T, EITHV, TOFD A L= 3 —iF, &fl—&H5D D
THBEICE T AN LR THEOEBTH S, 2L T, A =3 —F L COREOMHIZ,
SR LG LA ZFHOMEMRHIC k> TEALEN S, ZORES o ziEkix, BHFERE
L COLRDEE %KL T, DTS 2DMETEERE DD 2R T, 2 ORATN B
e (SR EWERZ LTl k). (RN v BRI, L. e TEae LT E
ICBRE Sy GBI 1997, 186)

6. B (1998) IZ XA )V AXR—ZHERE X7 L v FEEROELID D 5 DTSHIC SN0,

T. AY77—% A2 —0olkT2L0IZZHBHBHOLLbDOTHD, HEDI—DIFH %
KO HEARN LS D EEZ BDIZIEL », Barcelona (2003), Radden (2003), Taylor (1995, 2003) & (%
FTRTDAY 77 —F A== ol T 2 ELEL T3, Lo LEvans & Green (2006) 13,
primary metaphorlZ 4t & 7% 20 H L ivZe v L T %, & 7zGoosens (1995) (3”Metaphtonymy”
EWVIHEIEICE 5T, A= I —DRFMEZIH L Tw 3,

8 . Evans & Green (2006, 418-) 12 F & Lo =f@3iNHH. 2 THLEEICL 1.

A2z —vavoRX =i THERER—E OBREZBMAT 5 2 &, FH (2003,
19) DfEfifIC X %,
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